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O.I'. CugopoBa

KYXHSA UMIIEPUHN

Knuea @.2. Cmun u I'. I'apounep «Ilonnvlii Kypc 6e0enuss 0oMauiHe2o Xo3:cmea u
Kynunapuu 8 Hnouuy (1888) paccmampusaemces kax ceudemenvcmeo swcusHu bpuman-
cxoi Unouu, ¢ komopoii 6bimogvie Onucawusi npuodpemarom CUMEONUYECKULl XapaK-
mep. Texcm 00beKMUEHO CIMAHOBUMCA ONUCAHUEM KOTOHUANBHOT CUMYayull U POoau aH-
2NULCKOU JHceHWUHbL 8 KoNoHUU. OmoelbHoe HUMAHUe YOelaemcs JTUHOCHIU U MEOp-
uecmsy @.3. Cmun, nonynaproeo anenutickoeo nucamens konya XIX — navana XX 6.

KiroueBbie cnoBa: bpumanckas umnepusi, KOIOHUANbHbIN OUCKYPC, Oblm, MeM-
caxu6, @.0. Cmun, nocobue no 00mMogoocmsy.

Kyxus — 1. OraensHoe nomenieHue (B 1oMe, KBapTupe)

C NeYbl0, IUTUTOMN JUIsl IPUTOTOBJICHUS MHUILH. . .

2. londop kywanuii: Pycckas kyxus. Kaskaszckas Kyxusi. ..

3. (mepenocuoe) CKpbITasi CTOpOHA KaKOH-TH00 AESTEIBHOCTH,
YbUX-HUOYAB AeiicTBHl (pa3roBopH.): ITocesmums koeo-HubyOb
6 ceoro kyxmuio [1. C. 254]

Ucropus bputanckoit nMiiepiuu B TEYECHUE AOITOTO BPEMEHN HAXOIIIIA CBOE
OTpa)XeHHUE, MPEXKIE BCEro, B BUIE OMUIIMAIBHON HCTOpHOrpadun, B BUIE Me-
MyapoB KOJOHHAJIBHBIX YMHOBHHUKOB, CTaTel B Ipecce, XyIOKECTBEHHBIX MpPO-
u3BeneHUi. AOCOMIOTHOE OOJBIIMHCTBO CBUAETENHCTB IIOYTH IBYXBEKOBOTO
npeObIBanusl OpuTaHIEeB B VHINM pUHAUISKUT aBTOPaM-My>XUHHAM, 9TO He-
YIUBUTEIBHO: MUpP OpUTAHCKOW MMIIEPHU OBUI MPEHMYIIECTBEHHO MY)KCKUM.
Jonroe, m3HypUTETHHOE MOPCKOE MYTEMIECTBUE, KOTOPOE IO OTKpbIThs CyaIl-
Koro kaHaia B 1869 1. mpomoinkaioch BOKpyr 0eperoB AQGpuKH, HEIPUBLIYHBIH,
TSDKENBIA U €BPONEHIIEB KIMMAaT, BOCHHBIC JEUCTBUS, KOTOPHIC aHTIMYaHE
BEJIM Ha TEPPUTOPHH CyOKOHTHHEHTA, TPYIHOCTH ObITa — 3TH M Jpyrue (axTo-
pBl HE CIIOCOOCTBOBANM MPHBIICUCHHUIO AaHTIMHCKUX NaM B MHmHIO B KOHIIE
XVIII — neproit nonouae XIX B. [lonoxeHne 4acTHIHO U3MEHUIIOCH B CEpe-
muae XIX B., KOrJla aHTTIUICKHE KEHIUHBI BBICIIIETO W CPEIHEro Kilacca HayH-
HAIOT puObBaTh B VHmuio. JKeHbl YMHOBHUKOB M O(HIIEPOB BCEX PAHTOB CO-
CTaBJISIFOT TPYIITY TaK Ha3bIBAEMBIX «MeM-caxuoOy («memsahib» — cokpaineHHas
¢dopma ot «madam sahib»; B bpuranckoit Uuann 3amMCcTBOBaHHOE M3 apaOCKO-
Io «CcaxuO» 03HAYaJ0 «TOCIOIUH, C3p»). JIFDOOMBITHO, YTO B MEepruoa OpHTaH-
CKOTO TOCIOJICTBA AHTIIMICKAE >KCHITHHBI HU3IINX COMHAIBHBIX KIIACCOB IPAK-
THYECKH HE MPHUCYTCTBOBaNM B MHaMH — n3BecTHO, 4TO B KOHIIE XIX B. TOIBKO
IBYM WIH TPEM H3 CTa >KEHaM COJIaT PacKBapTUPOBAHHBIX B VHIWMH ITOIKOB
ObUT0 O(HIIHANIBHO Pa3pemICHO COMPOBOXKAATH MYKEH, MpUYeM HX TPYHA IO
npubopKe Ka3zapM M CTHPKE PaCICHUBAJICS MMHU Kak Ooiee MpearnodTHTENbHBIH
110 CPAaBHEHHUIO C TIOJIOKEHUEM OCTaBIIEHHOW Ha poawHe keH®l [2]. B Unauu, B
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YCIOBUSAX KOJIOHHAIBHON CHTyalllill MEM-CaxuO, JUIIeHHAs, KaK IpaBUIIO, IIPO-
0JIeM MaTepHaILHOTO M OBITOBOI'0 XapakTepa (IOBBIMICHHBIN MO CPaBHEHHUIO C
BpuTaHueld comuanbHBINA cTaTyc, HAJIMYUE OONBIIOr0 YHCIa CIYT, OTCYTCTBHE
PO eCCHOHAILEHOTO OOIICHHSI W WHTEPECOB W T..I.), YacTO 3aHHMMalla KpaiHe
PacUCTCKUE TO3UITNH, YTO HAIIUIO OTPa)KEHUE B BEIPA3UTEIBFHBIX 00pa3ax Xymo-
JKECTBEHHOW JTUTEPaTyphl (CM., Harpumep, poManbl 3.M. @opcrepa «Iloe3nka B
Wumguro», k. Opysmna «/Jau B bupmey», P.I1. Ixa0Bama «XKapa u mbUiby,
Jbx.I'. @appenna «Ocana Kpumnamypa» u ap.). C npyroit cTopoHbl, Cpean aH-
TIHICKUX MeM-caxu6 B MHmH ObUN KEHIIUHBI, KOTOPBIE CyMENH peaIn30BaTh
cebs B pasHBIX O0JACTSIX, B TOM 4YHCIE NPO(PECCHOHAIBHBIX: KCHITUHbI-
MUCATENBHHULEI, TyTEIICCTBEHHNIIBI, YYUTEIGHUIIBI X MICCHOHEPHI, OOIIECTBEH-
HBIC JIeATEH, 3THOrpadbl U COOMPATENLHUIIBI (DOIBKIIOPA, MEIUIIMHCKHE CECT-
pet u T.4. [3, 4].

JIOMUHUPYIOIINK KOJIOHHWATBHBIN TUCKYpC OB, 0€3 COMHEHHS, MYXKCKHUM,
HO naxke B XIX B. B HEM OBUIH CIIBIIIHBI OTIIENIbHBIC JKEHCKHE rojloca, IpeICTaB-
JICHHBIC, HANIpUMEp, aHTIMYaHKaMH — MHCATEIbHUIIAMH WA IyTCHICCTBCHHU-
[IaMH, KOTOpPBIE IyOJIMKOBAIA CBOW TpaBeliory [5, 6].

Haunnas ¢ cepemunanl XX B., B HCTOPHUECKON HayKe BOSHHUKAET U pa3BHBA-
eTCsl MHTEPEC K KYIbType MMOBCEIHEBHOCTH; OMHOBPEMEHHO BO3HUKAIOT U OYpHO
Pa3BUBAIOTCS (PEMUHUCTCKHE W MOCTKOJIOHHWAJIBHBIC HCCICAOBAHIS, TCOPUH H
moaxonsl. VIMEHHO B paMKax INPEIUIOKEHHBIX IOAXONOB aKTHBU3UPYETCA, B
9aCTHOCTH, WHTEPEC K OOBIYHOM >KM3HU OOBIYHBIX AHTIIMYAHOK B KOJOHMSX.
3HAYMMBIMI CTaHOBSATCSI OIMCAHUS HE TOIBKO CITY>KOBI, BOSHHOH HITH TPayKIaH-
CKOM, HO ¥ YaCTHOH >KWU3HU, OpraHU3alMy JOMAIIHEro XO035iCTBa, CBOOOIHOTO
BPEMSIIIPEIIPOBOXKICHUSA U T.I., T.e. chepbl ObiTa [4]. BT moHUMaercs Kak
«OOBIYHOE TTPOTEKAHHE JKU3HH B €€ PeabHO-IIPAKTUICCKUX PopMax», KaK «Be-
IIM», KOTOPBIC OKPYXKAIOT YEIOBEKA, KaK «HAIIM HMPUBBIYKH U Ka>KTOTHEBHOE
moeneHue» [7. C. 12]. OmuceiBas TIyOMHHYIO CBsI3b OBITa M KYJIBTYPHI,
IO.M. JlormMaH OTMEYaeT «UICOIOTH3HPOBAHHOCTL OBbITa», €r0 CBS3b C IMOBCE-
ITHEBHOCTBIO: «...6Ce OKPYy’KaloIIKe HAC BEIIH BKIIFOUEHBI HE TOIBKO B MPAKTHKY
BOOOIIIE, HO U B OOIIECTBEHHYIO MPAKTHKY, CTAHOBATCS KaK Obl CTyCTKaMH OT-
HOIIEHU MEXIy JIFOIbMH U B 3TOW CBOSH (DYHKIMH CIIOCOOHBI MPHOOpETATh
cuMBoOIMYecKnit xapaktepy» [ Tam xe. C. 14].

NMeHnHO ¢ 93TOM TOYKM 3peHHs B cCTaThe OyIeT pacCMOTpPEHa KHHTA
®.3. Ctun u I'. lapawHep, mocBsIeHHas BEICHUIO JIOMAITHETO XO3SHCTBA B
Bpuranckoit Uunnu (mepBoe nznanue 1888 r.). KHUrM 1o 1OMOBOJCTBY U Ky-
TUHAPUU YK€ HCIONB30BANMACH B KadecTBE MaTepuana JUis M3ydeHus ObIta,
KyJIbTYPBI, HJICOTOTHH pa3HbIX 310X [8], Ho kHUTa @.0. Ctun u I'. Mapauuep HU
pa3y He CTAaHOBHJIACH IIPEIMETOM HCCIIEOBAHIS OTEUECTBCHHON T'YMaHUTapHOI
MBICTH. MEXIy TeM HWHTEepeCc K KM3HH M TBOPYECTBY aBTOPOB, OCOOCHHO K
tBopuecTBy ®nopsl DHHM CTwil, cpeau 3apyOeKHBIX HCCIeIOoBaTeNe JocTa-
TOYHO 3aMETEH, XOTS pa3dpoc OICHOK e HaCIIeAns BeChMa IIHPOK.

B nmocnennne necatunetns XIX — Hadane XX B. ®nopa Durn Ctun (Flora
Annie Steel, 1847-1929) Obuia W3BEeCTHEWINEH MUCATEIBHHIICH, KOTOPAst OIH-
ceiBana xu3Hb bputanckont Muann. CoBpeMEHHUKH Ha3bIBAIIN €€ «BTOPOH TO-
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ciie Kummaray. B 1867 r., BBIAAS 3aMyX 32 YHHOBHUKA OPUTAHCKOW KOJIOHH-
aIBHOM CcITy)ObI, OHa npuexana B [Tenmkad, rie nmposena Oojiee ABaIIATH JIET U
T/Ie MPOUCXOMUT ACWCTBHE MHOTHX €€ Tpon3BeacHuil. CTHII 3amHTEpeCcOBaIach
¢dompknopom Ilenmkaba, u e€ mepBblii cOopuuk «Wide Awake Stories»
(1883 r.), ormyOIMKOBAaHHBIH, KOT/Ia OHA ellle XKia B MHIHH, HCITob3yeT (oib-
KJIOpHBIE MOTUBBL. OCHOBHEIE IIPOM3BENEHUS OBLIH co3maHbl CTHII TIOCHE BO3-
BpaineHus B Auramio: ¢ 1893 mo 1908 r. 6b110 onyOukoBaHo OoJiee ABaaIATH
cOOpPHHKOB pPaccKa3oB, pOMaHOB, a TAaKXKe MCTopHUYecKass KOMIIIIs « HIws B
Bekax» (1908). B 1929 r. Ha cBeT mosBHUIach aBTOOMOrpadus MUCATEITBHHUIIBL.
Oco0oii MOMyJSIPHOCTRIO MTOIB30Bajach KHUTA MO JOMOBOJICTBY W KYJIUHAPHH,
HarmcanHas @.A. Ctun B coaBTopctBe ¢ ['. ['apaunep, — «[lomubIil Kypc Bene-
HUS JIOMAIIHero Xo3sicTBa ¥ KynuHapuu B Wumum» («The Complete Indian
Housekeeper and Cook», 1888), B TeueHHE MOCIEAYIOIINX ISATHACCATH JIET
MHOTOKPATHO ITepEeH31aBaBIIasICs.

[Tocne pacmana bputanckoit umnepun npousseneHus ®©.0. Ctun nmepecranu
MyOJIMKOBATh, YaCTh KPUTUKOB OTBEPHYJIACH OT MHUCATEII-TIpoaranrcra bpu-
TaHckoi MHauu (Tak, ee UM He yIoMsHyTo B «[lyTeBoauTene mo aHTIHHCKON
mutepatype» M. Ip366n n JIx. Ctpunrep [9]), B 00IIecCTBEHHOM CO3HAHHH Ha
HEKOTOPOE BPEMs YTBEPIIIICS ONHO3HAYHO HETATUBHBIN 00pa3 ee Mpom3Bele-
Hmit [10].

[onaraem, omHaKo, 9YTO ¥ TBOPYECTBO, M CaMa JIMYHOCTH IMHCATCIHHUIIBI 3a-
CITy)KHBAIOT OoJiee B3BEMICHHON OICHKH; KPOME TOTO, OYEBHIHO, UTO TII00AIH-
30BaHHAsI PealbHOCTh X X| B. U COBpEMEHHBIEC TIOJIXO/IbI TYMaHUTAPHBIX JAUCIIH-
TUTHH MTO3BOJITIOT B3TJLHYTH Ha HUX IO-HOBOMY.

Bynmyan mo cratycy mem-caxu6, CTHI HE OTrpaHHYMIACH TPaTUIMOHHON
JKEHCKOHM POJIbI0 «aHTENla B JIOME», TOMYJSIPHOTO B BUKTOPHAHCKOW bputanum.
Kuss B Uaanu, @.3. Ctuin Belyynia HECKOIBKO MECTHBIX SI3BIKOB, 3aHHTEPECO-
Banachk osbkiopoM Ilenmkada u Hadasa ero cobupats. [lomoras Myxy B ero
ciyx0e, oHa cTayia OQHUIMAIHLHO 3aHUMAThCS MPOOJIEMaMH KEHCKOTo 00pa3oBa-
HUs, B 1884 1. Obula Ha3HaYeHA MHCIIEKTOPOM IIKOJ JUIS JIeBOouYeK Bcero Ilen-
okaba, a B 1885 T. crana 4jieHOM coBeTa 1Mo 0Opa30BaHMIO BCEH IPOBWHIIMH.
[Monp3ysice OOMBIINM yBa)KEHUEM MECTHBIX XKEHCKHX OOIIHMH, OHa Cymena II0-
MacTh Tyaa, KyJa He ObUI IOMyIIeH HYU OAWH aHTJIMYaHWH-MYKIHHA, HA TEPPH-
TOpHIO — (PH3UYECKYI0 M METapU3NUECKYI0 — HHOUMCKUX JKEHIINH, B X JIOMa,
JIETCKHE, TapeMBI, a 3aTeM OIKcalia STOT MUP B cBOeH myOnumucTrke. M3BecTHO,
yt0, Koraa @.2. Ctui Bo3Bpaliaiach B AHTIIHIO, HA BOK3aJle €€ MPOBOXKAIH 00-
nee 300 WHAMKHCKUX JKCHIMH, KOTOpHIC MPHIIIM BhIPa3UTh CBOIO Oiaronap-
HOCTb.

Cpenn xynosxkecTBeHHBIX npon3BeneHnid ®.0. CTui oTaensHOro yIoMUHa-
Hus 3aciyxuBaer «On the Face of the Waters» (1896), poman o BoccTaHUM
1857—1859 rr. (Tak Ha3pIBaeMOE BOCCTaHHE CHUIIACB), IS HAIIMCAHUS KOTOPOTO
aBTOpY TPHUILIOCH Ha KaKOe-TO BpeMs BepHYThca B MHmmro. TpakToBka coObI-
it 1857 1. B mpoze @.0. CTun BechbMa CAEpKaHHA: BUHY 33 Pa3pasWBIIYIOCS
Tpareui0 OHAa BO3JIATaeT, IPEXKIE BCEro, Ha aHTIMHCKYIO KOJIOHHWAIBHYIO all-
MUHHCTPAIHIO, KOTOpasi HE CIIPaBHJIACH CO CBOUMH OOS3aHHOCTSIMH YIIpaBiie-
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Hus: «He ObUTO HemocTaTKa B IMYHOM MYXKECTBE aHIJIMYaH — yIoTpeOuM Oosee
BEIPA3UTENBHOE CJIOBO, B MX TEpOM3ME, HO €CIH OICHWBATH OOIIYI0 TOTOB-
HOCTh — €€ mpocTo He cymectBoBasio» [11. P. 356].

1. Bpannmuamkep [12] cuuTaer, 4To M3 BCeX pOMaHOB 0 BocctaHUH (Mutiny
Novel — xaHpoBast MOAH(UKAIKS, CTABIIAsI TOMYJIAPHON B aHTIIUICKOMN JTHTEpa-
Type Bo Bropoii monopuHe XIX — Havane XX B.), HanucaHHBIX B XIX B., poMaH
Ctun BBIIEISIETCS HEOTHO3HAYHOCTRIO TIOIXO/I0B U B3BEIIEHHOCTHIO OIeHOK. Ha
MPOTSHKEHUH BCETO MOBECTBOBAHMSI aBTOP COXPAHSACT OOBEKTUBHBIA TOH M BH-
IMMOCTh OECCTPACTHOCTH; OHA HE aHAIN3UPYET MPUIUHBI BOCCTAHUS, €€ TepOH,
WHAVHIBI U aHTTHYaHe, HeOOHO3HAYHBI U JaJICKH OT YIIPOIIEHHBIX CXEMaTH3H-
POBaHHBIX T€POEB MPOU3BEACHUHN APYruX aBTOpoB. OaHA M3 CIOKETHBIX JIMHUAN
MIPOM3BEICHUS — TparudecKast JTF000Bb aHTIIMYAHMHA M MHIMHCKON JEBYIIKH, K
KOTOpPOH aBTOp OTHOCHTCS C HECOMHEHHOW TeruioToi. PoMaH meMoOHCTpupYeT,
9TO CO3HAHHUE aBTOpa «THOPHIHO», €CIH BOCIOIB30BATHCS IOMYISIPHBIM Tep-
MHHOM TOCTKOJIOHHABHON TeopuH. «[ ' MOPHIHOCTE OTHOCHUTCS K CO3JaHHIO HO-
BBIX TPAHCKYIBTYPHBIX (DOpM B 30HE KOHTAKTa, KOTOpasi CO3JACTCS B PE3YIIbTa-
te konmorm3anum» [13. C. 253], u tBopuecTBO CTHII, HECOMHEHHO, 3THM Kade-
CTBOM 0OJ1azaer.

Kaura @.9. Crun u I'. 'apnuHep 10 TOMOBOJCTBY M KyJWHApUHW ObLIa Tiepe-
m3nana B 2010 1. B cepun «Oxford World Classics», uTo camo 1o cede sBiseTcs
MPU3HAHHEM OCOOOW POJIM TPOM3BEIICHUS B HCTOPHH aHTIHHCKON JIMTEpaTyphI.
Wznmannsiit 8 2010 1. BapuaHT KHATH MOBTOpsieT BapuaHT 1911 ., 1 MbI Oynem
0o0pamaTsCcs UIMEHHO K HeMy. DTOT BapHaHT OMPEAEICHHBIM 00pa3oM OTIINYAET-
cs1 OT TEPBOTO M3IaHUSI KHUTH, KOTOPOE TOABEPTaIoch IPaBKaM, JTOMOTHEHUSIM
U W3MEHCHUSM B TOCIEAYIONINX M3IAHUSIX. ABTOPCKOE IIOCBAMICHUE K KHUTE
(BO BceX MBIAHUSX, HAUWHAS C TIEPBOT0) IIIACUT: « AHTIIMHACKIM JIEBYIIKAM, TIe-
pell KOTOPEIME Cyab0a, BO3MOKHO, IIOCTABMIIA 337a4y CTaTh XO3sSHKaMH U Mate-
pSAMH B HaIlleld BOCTOYHOW MMITEPHH, MTOCBSIIAIOT ATy HeOONbINyI0 KHUTY ['peiic
lapmuaep u ®nopa IuaN CTHy. CoaBTop @.0. CTmu I'peiic I'apmunep (Grace
Gardiner) Taxxe npoBena B MHIWH HECKOIBKO ICCATHICTHH B Ka4eCTBE MEM-
caxu0, X035iKK OOJIBIIOTO JoMa U MaTepu OoJbIIoro ceMeicTra. Mcecnenosare-
mu cunTatoT [14], ayto umenno I'. TapauHep sBisieTcst aBTOPOM TIIaB, TOCBS-
IICHHBIX BOCIIMTAaHWIO JETeH, HO OCHOBHAs YacTh KHHWTH OBUIa HalmcaHa
®.5. Crun. B mpakTtuke BocnuTaHusi codctBeHHon nouepu @.2. Ctun moBTO-
pHiia MOJIEINb, TOMYISIPHYIO B CEMBSIX MHOTHUX CeMel KOJMOHHANBHBIX CITyXKa-
MUX: pOKICHHBINH B VHIMN peOCHOK MPOBEN B CTPAaHE TOIBKO HECKOIBKO Iep-
BEIX JICT JKU3HM, a 3aTeM OBUI OTIIPABIICH <«IOMO», B AHTIIHIO, VIS TIOMyYCHUS
00pa30BaHUs U MPHOOIIECHHS K aHTJIMHACKOW KyJIbType U 00pasy KU3HH.

OtMmeruM, 9TO KHHTA 110 JOMOBOACTBY M KynuHapuu @.0. Ctun u I'. T'apau-
Hep ObUTa CO3/1aHa aBTOpaMH IO 00pa3ily 3HaMeHWUToW KHUTH «Mrs Beeton’s
Book of Household Management» («KHura o BeleHHM JTOMAITHETO XO03SCTBA
muccuc butony) Nzabemnsr Mapu buton. Briepeeie yBuaeBmas ceet B 1861 1.,
kaura Y. BUTOH TONBKO B TepBBIe T'oJbI ObLIA MPOJaHa B KoinuuecTBe 125 THIC.
SK3EMIULIPOB — HEBUJAHHBIC THUPAXKU s BUKTOpHaHckod Anrmmu. Kpome
orpomHoro (6onee 900) xonmudecTBa KyJIMHAPHBIX pelenToB, kaura WM. butoH
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BKITIOYaJa paszeibl IO OpraHu3alry TOMAITHETO XO3SIMCTBA U TI0 YIIPABICHHUIO
ciryramu. CoBpeMEHHBIC MCCIEIOBATEIH OTMEYAIOT, YTO KHHUTa MuccHc buton
MOJy9nJia TPOMKUU PE30HAHC B BUKTOPHAHCKOM AHTIMM HE TONBKO MOTOMY,
9TO MPENCTaBUIIA aHTIHMICKYIO KYXHIO BO BCEM €€ Pa3HOOOpa3wuu, HO U IIOTOMY,
9ro, OyAydd agpecOBaHHOW MpPEKIE BCEro KEHIIMHAM CPEIHEro Kiacca, OHa
(dbopMupoBasia X MHUPOBO33pPEHUE M HICHTUIHOCTH: «Torma, Kak u ceifdac, Ky-
JMUHAPHBIC KHUTH KOHCTPYHPOBAJIH YTOIMHMYECKOE JOMAIIHEe MPOCTPAHCTBO —
HEMHOTUM YIaBaJIOCh CO3ATh €TO B PEATBHOCTH B TAKOM BHIE, KaK OHO OIUCHI-
BaJjoch B KHATax. Ho mzaes Oypskya3HOro ToMa, TJIABHBIM 3JIEMEHTOM KOTOpPOTO
OBLT BUKTOPUAHCKUI 00pa3 «aHTena B JIOMe», ObLIa IEHTPAILHOU I BOOOpa-
JKCHHsI OpHTAHIIEB M — PACHIMPUTEIBHO — Ui OpUTaHCKOH Haruu» |[14.
P. XVII-XVIII].

Porns 00pa3ioBoii X03sIHKK JIoMa, KOTOpasi OpraHu3yeT JOMalllHee MPOCTpaH-
CTBO U YIIPABIIET IETHMH, JOMOUYAALAMH M CI[yTaMH, IETallbHO ONUCHIBACTCS B
kaure . buton. Mup moma npoTHBOIIOCTaBICH MUPY BHE JOMa, KOTOPBIN MBIC-
JUTCS KaK MHp, Te JOMHHHUPYIOT MY)KUYHHEBI U UX [eHHOCTH. Ho m BHyTpH HO-
MAIITHETO MPOCTPAHCTBA ABTOP YETKO MPOTHBOIOCTABISIET XO3AUKY U CIYT, KO-
TopbiMu oHa ympasisier. @.0. Ctun u I'. N'apaunep cnenytor B pycie W. buton
U YACTHYHO IMOBTOPSIOT CTPYKTYpPy €€ KHHTH B CBOEM IPOM3BEICHHHU, HO UX
HOBaTOPCTBO COCTOHT B TOM, YTO aBTOPHI MEPEHOCAT BUKTOPHAHCKUE IICHHOCTH
B KOJIOHHANBHYIO NCHCTBHTEIHFHOCTD, CTANKHBASCh C HEM30EKHBIMU ITOCIEI-
CTBHSIMH ITOJOOHOT0 IEPEeHOCca U pa3permasi UX B COOTBETCTBHH C COOCTBEHHBIM
MHUPOBO33pEHUEM: «31eCh, XO3AHKe NOME MPUXOMIIOCH YIPAaBIATH CIyTaMH,
MpUHAIICKANIAMA HE TONBKO K IPYroMy Kiaccy, HO M K JpYyroi pace; 31ech
pacdeTsl BENUCh B MHOCTPAHHOH BajioTe, a MPHUIACHl JOCTABILUIICH ¢ 0a3apa u
gepe3 MMOCTaBIIMKOB; 3eCh O0S3aHHOCTh MOJIEPKUBATH BBICOKHE CTaHIAPTHI
BEINTOJTHSIACH C UMIIEPCKOH YBEPEHHOCTHIO O PACOBOM H KYJIBTYPHOM IIPEBOC-
xoacte» [14. P. XVIII].

Kaura ©.9. Crun u I'. Mapaurep cocrouTt u3 43 ras, u3 HUX 23 rIaBbl TO-
CBAIICHBI KyJuHapuu, Hampumep Ti. 23 «Cymb», 1. 24 «Pwibay, 1. 25 «Co-
YCBI» U T.1. JIFOOOIBITHO, YTO aOCOMOTHOE OONBITUHCTBO PEICIITOB MPUTOTOB-
JIeHUs OOl OTHOCHTCS K aHTJIMHCKOW KyXHe, W JIMIIb B W3naHuu 1898 r. «mo
poch0e YrTaTeNIeh MosBUIIach HeOONIbIas (JIBe CTPaHHIIBI, BCETO 8 PEICTITOR)
1. 42 «bmona mectHOM KyxHM». OHa OTKPHIBAETCS CICAYIOIIUM ITACCAKEM:
«The following native dishes have been added by request. It may be mentioned
incidentally that most native recipes are inordinately greasy and sweet, and that
your native cooks invariably know how to make them fairly well»' [15. P. 305].
Takum obpa3oM, peanbHOCTh bputanckoir Muanu, Korna aHTIMdaHe BCEMH CH-
JIaMH CTapalliCh BOCCO3/IaTh XapaKTEPHBIM aHTJIMACKUN OBIT M MpHIIAralivd s
3TOT0 HEMAJIO YCHIINH, TUCTAaHIHUPYSICh OT MECTHBIX OOBIYAEB M IPAKTHK, HAXO-
IUT CBOE BOILIOIICHHE B KYIHHAPHOH YacTH KHUTH. [10SICHUM Taxoke: MBI HaMe-

! JlaHHbBIE pelenTsl MECTHBIX OO GBLIH T00aBIEHE! MO MpockOe unTateneii. Ciemyer
OTMETHTb, YTO OOJBIIMHCTBO 3THX OJFOA YPE3MEPHO KUPHBIC U CIAAKHE, a Balld OBapa U3
MECTHBIX, 0€3YCIOBHO, 3HAIOT, KAK HX TOTOBHUTb.
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perHo npuBoauM 1mTathl n3 KHUTA @.3. Ctint u I'. ['apanHep Ha s13bIKE OpUTH-
HaJa, [aBas UX MEpeBOl B CHOCKAX, MO JBYM IpPHUYMHAM: BO-TICPBBIX, KHHUTA HE
MepeBe/IcHa Ha PYCCKHU; BO-BTOPBIX, M OTO TJIABHOE, YTOOBI JaTh YHUTATEISAM
BO3MOXKHOCTH OIIEHUTH BEIPA3UTENLHOCTD SI3BIKA W CTUIIS IIPOM3BEICHII.

OcranpHBIE TJIABBI IOCBSMICHBI OPraHMU3AIlMH JIOMAIIHEr0 XO3SHCTBA B €rO
CaMBIX Pa3HOOOpa3HBIX ACHEKTaX: IOACYET PACXOJOB, BOCIIUTAHUE NETEH, CO-
nep>kaHue KOHEeHW W KOHIOIIHY, KOPOB M TOMAIITHEH MTHUIIBI, COOaKaM B YXOIy 3a
caJioM, OMYJISIPHBIM METOIaM JICUeHHs 3a00IeBaHul, Ok e, YKIaaKe Oaraxa
IIpU Tepee3iaX ¢ paBHUHHOW YaCTH CTPAHBI B TOPUCTYIO MECTHOCTH U T.1. Cero-
IHST IMEHHO 3Ta YacTh KHUTH YUTAETCs KaK PaccKa3 O JKU3HH YIICAIeH II0XH,
U UMEHHO B 3TOW YacTH aBTOPHI B HAMOOJIEE IMOTHOM Mepe GOpMYyIHPYIOT CBOIO
no3uiuio. Bpems, korma Ctun u [apawHep nucanu CBOKO KHHUTY, OBLIO TIEpHO-
JIOM HaWBBHICHIETO pacIBeTa M MOrymiecTBa bpuTaHCKoW MMIIEpHH, W 3Ta UIEs
HampsMyio oTpaxkaercss B mocodommu Crtunm m [apamHep: duTatens y3HaeT He
TOIBKO 00 OCOOEHHOCTSIX BEICHUS XO3SICTBA B YCIOBUSAX TPOITMYECKOTO KIIH-
MaTa, HO, 9TO, BO3MOXKHO, OoJjiee Ba)KHO, MOJYYAET OMHCAHHWE KOJOHHAIBHOM
CUTYyaIluH TaK, KaK ee BUIAT U KOMMEHTUPYIOT aBTophl: «Housekeeping in India
has ... a political and social as well as a domestic side»' [15. P. 14]. Ilepsas
IJIaBa KHHTH BBIpa3UTENIbHO Ha3bIiBaeTcs «O0s3anHOCTH X03siKu» («The Duties
of the Mistress»). ®.O. Ctun u I'. T'apauHep HacTaUBAIOT HA TOM, YTO KaXKaas
aHIMiickast xo3saika B HIUM NOMMKHA MaKCUMAaJbHO CEPbE3HO OTHOCUTHCS K
CBOMM O0053aHHOCTSIM, HE JICHUTHCS, HE MEPEKIagbIBaTh WX BBHITOJHEHUE Ha
IUIEYH CIYT, BXOAUTH BO BCE TOHKOCTH JOMOBOJCTBA W BOCIIUTHIBATH CIYT Ha
coOcTBeHHOM TprMepe. HeyanBuTensHO, 9T0 00pa3moBRIME ISl BEACHHSI IOMa
OHH IPOBO3TIIAIIAIOT AHTIMKACKHE TpaBuia. OTHOMIEHUS MEXIY XO3IUKOW U
CIIyTaMH-WHIAALIAME 3aCIY)KABAIOT, 110 WX MHEHHIO, OTIACIHHOTO BHUMAaHHUS:
WHJMHATIBI HEPSIIUTHBEI U 9aCcTO HeyMelbl, HO He3moouBkl. «The Indian servant...
learns more readily, and is guiltless of the sniffiness with which Miss Jane re-
ceives suggestionsy” [Ibid. P. 12], Ho eciu cama xo3siiika IIpeHeGperaeT CBOUMH
00513aHHOCTSIMH ¥ HECKOJIBKO JTHEH HE MOSBISETCS Ha KyXHE, CIIyTH HEM3MEHHO
BO3BpAIAIOTCS K IPUBBIYHOMY IS HUX COCTOSHHIO, TIEpecTaBas coON0IaTh
HEOOXOIMMBIC MPABIIIA TUTHEHBL. TakuM oOpa3oM, aBTOPHI MPEABSIBIAIOT TIpe-
TEH3HH, MPEKIC BCET0, K aHTIHMICKUM XO035HKaM, 1 OJHAM M3 OCHOBHBIX TpeOo-
BaHMIA K XO3SHKe JOMa, TI0 IX MHEHHUIO, SBIISIETCS 3HAHNE MECTHOT'O SI3BIKA!

«The first duty of the Mistress is, of course, to be able to give intelligible or-
ders to the servants; therefore, it is necessary she should learn to speak Hindu-
stani. No sane Englishwoman would dream of living, say, for twenty years in
Germany, Italy or France, without making the attempt, at any rate, to learn the
language. She would, in fact, feel that by neglecting to do so she would write
herself down an ass. It would be well, therefore, if ladies in India were to ask

! JlomoBozcTBO B MHIMH MMEET... NONMTHYECKYIO U COLHANBHYIO CTOPOHBI, HE TOIBKO
OBITOBYIO.

? Cyra-MHIMEIL... TOTOB YYHTBCS M HE CKIOHEH (BIPKATh, KAK KaKas-HHOYIb MHCC
JDKeHHH, KOT/ia eMy JeTaoT 3aMeYaHusL.
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themselves if a difference in longitude increases the latitude allowed in judging
of a woman’s intellect»' [15.P. 12].

OTnenbHas TJIaBa KHATH TIOCBSIICHa 00s13aHHOCTSAM ciryT (1. 6 «The Duties
of the Servants»). B Hadajne riaBel aBTOpPbI OTMEYAIOT, YTO B Pa3HBIX YaCTAX
Bputanckoit MaauK KIIMMaTHYECKHE YCIIOBHS U 00pa3 KU3HH pa3HbIN, TOITOMY
00513aHHOCTH CIYT B pa3HBIX MPOBHHIUAX OYyIyT HEHM3MEHHO BapbHPOBATHCS,
PaBHO Kak U oriata ux Tpyaa. CpaBHUTEIBHOE OMHCAHUE 00s3aHHOCTEH CIYyT U
WX 3apIuiaT IPUBOANUTCS B TAOJHIIE, T/I€ OIMICHIBACTCS KHU3HD B ISTH HHINHCKAX
tepputopusix (benramus, Manpac, bom6eii, Iletinon u bupma). B tabmmre me-
peancnensl 14 mo3ummid cayr — ABOPEIKWM, MOBAp, JAKeH, TOpHUYHAS, HSHS,
BOZIOHOC, CaJIOBHUK, TpyM u 1ip. Hamomuanm, uto uHu . apaunep, aun @.5. Ctun
He ObLTH XO03sIKaMK OOJIBITUX apUCTOKPATHUYECKUX TIOMECTHIH — OHU OBLIH JKe-
HAMH YNHOBHHKOB KOJOHHAIBHOH CITyKOBI, KOTOpBIE HadalH CBOIO Kaphepy ¢
HU3IINX YAHOB WM TIOCTEIICHHO IPOIBHUTAINCH BBEPX IO KAPHEPHOH JIECTHHIIE.
HerpynHo mpeamonoXuTh, 9T0 caMo MEPedrclICeHHe KOMTUIEeCTBa CIYT B KHHTE
Crtun u apauHep 3acTaBIsII0 MHOTHX aHTJITHMCKUX JEBYIIEK CTPACTHO MEUYTATh
00 Nuuu.

WNunuiickue ciryry, mo MEEHUIO CTHII, TTOAOOHBI IETSIM, KOTOPBIE HYKIAIOTCS
B TBEPIOM YIIPABIICHHUH, — 3Ta MBICIIb IIPOBOANTCS B KHUTE MHOTOKpaTHO. I1pu-
BeZEM OIWH BHIPA3UTENBHBINA puMep u3 TaBsl «O0s3anHHOCTH Ciryr»: «In cold
weather always give out blankets to all the stable-servants, to prevent them from
stealing the coverings of their horses. These blankets should be of good quality,
marked with your initials, and should be attached to the service, and not given to
the individual. At the commencement of the hot weather they should be washed
and put back into storen’ [Ibid. P. 99].

XoTsl aBTOp OTHOCUTCS K MHANKUCKIM CIyTaM CBBICOKA M HE MPU3HAET UX Cca-
MOCTOSITETILHOCTH, HO OHO3HAYHO OOBHHHTH €€ B pacHu3Me CIOKHO: Ha000poOT,
OHa BBIJBHUTACT 3T OOBHHEHUS 10 OTHOIICHUIO K aHTIIMIACKAM MeM-caxu0: «lt
is purely race prejudice to fear that the milk of a native woman should contami-
nate an English child’s character»’ [Ibid. P. 163]. MHCTpyKTHPYs X035I€K, KaK UM
cienyer otHOcuThes K Kopmmiunam, @.0. Ctun u I'. Tapaunep HacTosTENEHO
PEKOMEHIYIOT JIaBaTh UM CBOOOJHOE BpeMs JUIsl OOIIEHHUS ¢ POJHBIMH H OJIU3-
KHAMH, 2 He OTHOCUTBCS KaK K «OKHBBIM MOJIOYHBIM OYTBIIKAM).

! Ieproit 3aaveii XO3AKH 1OMa, KOHEYHO, SBIACTCS €€ CIOCOGHOCTB JABATh CIIyraM
BHSTHBIC YKa3aHUs, CJIEAOBAaTEIbHO, €l HEOOXOOMMO BBIyYUTHCS FOBOPUTh Ha XUHAW. Hu
OJIHA 3/IPAaBOMBICIIALIAS AHIJIMYAHKA HE CTaHET XXMTh, CKaKeM, JBaauath Jier B ['epmaHuy,
®panuuy winu Mtanuy, He NONbITaBLIINCh BBIYYHTH A3bIK. OHA IPEKpacHO MOHUMAET, YTo 0e3
9TOrO OHA PACHHIIETCS B COOCTBEHHON HECOCTOSTEIBHOCTH. XOPOIO ObLIO Obl JaMaM, HaX0-
JsuMest B MIHmy, 3a1aThest BOIIPOCOM, BIMSIET JIM reorpaduyeckas IUpoTa Ha UX CHoco0-
HOCTH M BO3MOXXHOCTH UX MHTEIUICKTA.

? B x0MnofiHyI0 MOroy BHIIABAMTE OZEsIA CIYraM B KOHIOIIHE, YTOOBI OHH HE 3a6Hpaity
TONOHBI Y Jiomanei. Onesiia A0MKHbBI ObITH XOPOIIETo Ka4ecTBa, OTMEUYEHbI BAIIIMH MHULIH-
aJlaMU U JIOJDKHBI CUUTAThCS CIY)KCOHBIMH, a HE MHIMBUIYaJIbHBIMH HNPHHAUIC)KHOCTAMH.
ITocnie Bo3BpallieHUs TEIION MOr0/Ibl MX HYXKHO IIOCTUPATh, COOPATh U CIOKHUTH B KJIAI0BYIO.

? YuerhiM pacu3MoM SIBISIETCA MPEAyOEKICHHE, YTO MOIOKO MECTHOR JKEHIIHHB MOKET
UCHOPTUTH XapaKTep aHIJIMICKOro MIIa/ICHIIA.
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B mienmom ocHoBHO# MutieHbt0 KpuTUKA D.3. CTH SBISAIOTCA OpUTAHCKUE
naMbl B Hanu, TouHee, Te U3 HUX, KTO MPEATIOYell CIIOKOWHOE, pacciadiieHHOe,
OnaromonydHoe, 9acTo O0e3myMmHoe cymectBoBaHue. [loscHum: CTHi BOBce He
CUMTACT, YTO KaXK/Ias aHTIMYaHKa B VHINM MODKHA 3aHUMATh KaKylo-HHOYIb
00IIeCTBEHHYIO WIIH PO eCCHOHANBHYIO ITO3UITHI0, HA00OPOT, TOJI0XKECHHE JKe-
HBI KOJIOHHAJBHOTO CITYKallero wiu oduiepa M XO3sIMKH ToMa camo 1o cede
SIBIISIETCS, TIO €€ MHEHUIO, OOIIECTBEHHO BAXKHOM MMO3UIUEH, TeM PyOeKOM M-
MepUH, Ha CTpa)ke KOTOpPOro CTOUT keHnIuHa: «An Indian household can no
more be governed peacefully, without dignity and prestige, than an Indian Em-
pire»1 [15. P. 18]. OTBeuas Ha MIMPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIE MPETECH3UNU CBOUX
coBpemennuil, Ctun «strenuously denies that “per se, an Englishwoman cannot
stand the hot weather as well, and perhaps better than a man”»” [Ibid. P. 196].
BriTh XOpormei X03IWKOW W KEHOW KOJOHHAIBHOTO CITYXKAIIEro, M0 MHEHHUIO
aBTOpa, MOJKET JINIIH JKCHITHHA, 00Tafalomasl yMOM H XapaKTepoM, ¥ IMEHHO K
3TOMY HIeaTy JOJDKHA CTPEMHTHCS Kaxknas aHTIM4YaHKa B KomoHusx: «lt is the
fashion nowadays to undervalue the art of making a home ... But this is a mis-
take, for the proper administration of even a small household needs both brain
and heart. A really clever woman always sees this>. .. [Ibid. P. 16]. Eie omxoit
otueTnuBoi yeproit mozunun d.5. Ctui, MOCTOSHHO BBHICKA3bIBAEMON Ha CTpa-
HUIIaX KHUTH, SBJSIETCS €€ aHTJIONECHTPHIHOCTD: aHTIINICKAE TIPaBUjIa BEICHHUS
XO035CTBA, METOIBI BOCIIUTAHWS, CAJOBONCTBA, AHTIHMHACKAs KyXHS M T.O. HE
TIO/IBEPraroOTCsl HU MalleHIIeMy COMHEHHIO0. ABTOpP HAaCTOWYHMBO PEKOMEHAYET
COXPAaHATh aHTIUHCKHNA 00pa3 >ku3HU B VHIMH, HECMOTPS HA CIOXHOCTH O0B-
eKTHBHOTO XapakKTepa, U Jake KyJIHMHapHBIC PelenThl, KOTOphIe OHA MPUBOINT,
UCKITIOYUTENBHO aHTIMICKHE (XOTA B psfie CIy4aeB e IPHXOIUTCS JaBaTh CO-
BETHI, Ye€M MOXKHO 3aMEHHUTH HEIOCTYIHBIC B VHAWN aHTNMHHCKHE IPOIYKTHI).
He3nanne m HecoOIIoOmeHNE AHTIMICKUX MpaBIJI MPUPABHUBACTCS MOYTH K
BapBapCTBY: CIAYTH-HHIMHIBI TTOCTOSHHO JIEMOHCTPUPYIOT «sheer ignorance of
facts well-known to an English child; and it must never be forgotten that this is
not an exception, but the rule»” [Ibid. P. 80].

OTMeTHM Takke, 4TO SI3BIK U CTUIh aBTOpa OTUYEeTIIHBO y3HaBaeM: @.0. Ctun
MUIIET CTPOro, KOHKPETHO, JJOTUYHO, OMMUPACTCS Ha PacyeThl, IPUBOIUT MHOTO-
YHCICHHBIC TaOIUIIBI; TEM HE MEHEE B Pse CIy4acB TEKCT 3BYUHUT JKUBO U HPO-
HUYHO, TIpUYeM OOBEKTaMH €€ MPOHUH CTaHOBSATCS KaK HepaJuBbIC paOOTHHKH,
TaK ¥ HapsHDKEHHBIE B OECIONE3HEIE, TI0 €€ MHEHHIO, PIOIIN U JICHTBI MEM-Caxuo:

' Tlono6wo yrpasnernio WHaniicKol NMIepHeH, BeeHHe JOMALIHEro Xo3siicTea B WH-
JIMY HE MOXKET YCIIELITHO OCYIIECTBIATHCS O3 JOCTOMHCTBA U IIPECTHIKA.

? COBEPIIIEHHO HE COIMIACHA C TEM, YTO AHIJIMYAHKA IO OMPEICICHUIO HE CIIOCOOHA mepe-
HOCHUTB JKapy — B 3TOM OHa PaBHA MY)KYHHE M, BO3MOXKHO, JIaXe IIPEBOCXO/UT €T

? Ceromns CTano MOIHBIM HEIOOLEHUBATH HCKYCCTBO BeICHMs foMa. Ho 3T0 HempaBmiib-
HO, HOCKOJIBKY IPAaBHJIbHOE yIPaBIeHHE Jaxke HeOOIBIIMM JOMOM TpeOyeT yma u xymm. Ilo-
HACTOSILIEMY YMHAsl KCHIL[MHA HE MOJKET 3TOr0 HE IIOHUMATh.

* [onHOE HEBEXKECTBO OTHOCHTENHHO (DAKTOB, KOTOPHIE XOPOIIO H3BECTHBI AHZIULICKOMY
peOeHKy; 1 Helb3si 3a0bIBaTh, YTO ITO HE UCKIIIOYCHHE, HO IPAaBHUJIO.
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«As to clothing, a woman who wishes to live up to the climate must dress down
to it»' [15. P. 201].

B npomzsenennsax @.0. Ctun 1 B €e KHUTE 1O JOMOBOJICTBY M KyJIHMHAPUU
9Ta 4YepTa MpOSBIIETCS SPKO M OTYCTIMBO — KaK, BEPOSTHO, M B €€ YKU3HH, HE
BO3HHKAJIO COMHEHHUH B PaBOMOYHOCTH CYIIECTBOBaHUS VIMneprn, HO, B OTIIH-
9re OT MHOTUX CBOWX COBPEMCHHHUII, PEATBHBIX M JINTEPATYPHBIX, OHA JTalIeKO
HE BCera IpHHIMANA KOJOHHAJIBHEIC TPaKTUKU Ha BEpy, HE BCETa MX 000ps-
Ja ¥ MO3BOJSIIA ceOe BBHICKA3BIBATh KPHTUUIECKOE OTHOIICHHE OTHOCHTEIHHO
CBOMX COOTCUECTBEHHHKOB (Uallle — cOoTeuecTBeHHN) B Mummu. MMmepus, mo
Meici CTHII, TIPeIBSIBIIUIA KOHKPETHRIE TPEOOBAaHMS K aHTIIMYAaHAM U UX JKe-
HaM, peHeOpeKeHNne KOTOPBEIMH TN — XYK€ — YKIOHEHHE OT KOTOPBIX ITOJPEI-
BajJi0 €€ OCHOBBI, — B 3TOM €€ IO3WIUs coBmajgaia ¢ mosunuer P. Kumiaunra,
KOTOPBIH BBIPA3UTEILHO 0003HAYMII ¢ KaK «OpeMsi OeJIOro JelIoBeKay.

Kpome Toro, xak cmpaBemIHBO OTMEYAIOT COBPEMEHHBIC HCCIICIOBATEIH,
«Cru He oTropakuBanack or MHIuHM, Kak 3TO Jelaji MHOTHE U3 €€ COOTeUe-
CTBCHHHUII, U OHA CTapajiack OOIAThCs ¢ MHIMHIAMH, He oOpamiasi BHUIMaHHE Ha
ycioBaocT [ 14. C. XXVII].

Takum oOpa3oM, KHHUTA 10 TOMOBOJCTBY, HanmucanHass @.9. Ctwr u . Tap-
JIHED, TPEICTABIIACT CO00H SIPKOe CBHIETEILCTBO 3MOXHM bpuTanckoi Munuwy,
B KOTOPOM OBIT BBICTYIAeT B IBOWHOHW (yHKIHH. OnvcaHue ObITa B €r0 OCHOB-
HOU (DYHKIHHM co3maeT sSpKuii 00pa3 SIIOXH M MO3BOJSIET YBUACTh KAPTHHY €¥Ke-
JTHEBHOM, HEIapaJHOM KU3HU )KeHIH B bpuranckor Mumuu. Ho OBIT B KHHTE
TaKXe BBICTYIIAE€T B CHMBOJIMUYCCKOM, Ta)Ke UACOTOTHYECKOH (DYHKIINHU, OTpaxKast
KOJIOHHAJGHYIO CHTYAITHIO U TIPOIIaraHIupys ee.
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The life and works by Flora Annie Steel (1847-1929), a popular author of a number of
novels, stories and articles that were mostly set in India, are analyzed in the article. Steel’s
fiction was well-known in Great Britain at the end of the 19th and in the first half of the 20th
centuries. The Complete Indian Housekeeper and Cook written by Steel and Grace Gardiner
was extremely popular with the British women readers. First printed in 1888, it was repeated-
ly reprinted and republished during the following decades. In 2010 the book was published in
the Oxford World Classics series; this fact confirmed its role in the history of literature. The
aim of the article is to analyze the text of the book that is commonly considered to be a vivid
example of the British colonial literature. This analysis clearly correlates with studies of eve-
ryday cultural practices, with postcolonial studies in general and with the role of women in
the colonial male world studies in particular. Following the existing pattern of writing books
on housekeeping for the British middle-class women, Steel (a note: Gardiner wrote only a
couple of chapters of the large volume) includes into her book not only recipes for cooking,
but also recommendations on how to manage an Indian colonial house, its stables and gar-
dens, and a whole team of servants. A number of methods and approaches were used to study
the book, namely, a biographic method, semiotic and post-colonial approaches. Some facts
from the author’s biography relevant for the book were mentioned in the article; Steel’s de-
scriptions of everyday practices and concrete things were viewed as illustrations of the epoch,
but also in their ideological function, as symbolic representations of the British colonial histo-
ry and politics. The author’s individual style was also studied; and it was disclosed that
among the main objects of her irony were the English memsahibs in India. The article clearly
shows that the author of the book demonstrated her hybrid personality when her Anglo-centric
views coexisted with critical approaches towards many colonial practices, and her patronizing
patterns towards the Indian people — with deep interest to their culture and languages. Thus,
the author has come to a conclusion that, in a number of cases (Steel’s was among them),
works of colonial literature go far beyond the domineering colonial discourse. Thus, their
readers are offered a wider view of ambivalent cultural contacts and relations. From this point
of view, Steel’s approaches coincide with Rudyard Kipling’s ones.
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